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PKELIMINARY NOTE (AD INTERIM).

With the few exceptions noted below, the Kashmiri

port ion of this' work follows the system of spelling employed

by 1'Svara Kauila in his Kdsmira-sdbdamrta, and by me in my
Essu ys on Kdpriwri Grammar.

Attention r,nay be called to the extremely frequent use

by t he author <pf the emphatic suffix y, often employed

pleon astically mtftri causa. In the first four chapters this

y is regularly represented in the Sanskrit chdya by the

wore eva; but fyrom the 5th Chapter on, I have exercised

my c iscretion aai editor, in omitting the eva, when the suffix

is merely pleonastic. By that time the reader will be ac-

nusto Tiid tc> its appearance in this otiose character, and

will n ot be tempted to confuse it with other forms.

/Iccording to the Kdsmira-sabddmrta (II, iii, 21; cf.

Essa
ys, p. 92), when this y is added to a word ending

Ui t consonant, u-mdtrd is used as a junction vowel.

Ihu s qwra kardn^y (kardn + t/), doing indeed. In the

pr^ ient work a is often used instead of u-mdtrd, as in
i

kantnay (^rri^). This is hardly more than a variation of

speWing. We may also note that the author frequently

employs present participles ending in -an instead of the.-i?i

proscribed by the grammars Thus in verse 418 we have

ll^f^ gdlan instead of gdldn JTT^T^T. With emphatic y, we

haVe Wrar wananay instead of <Tnl
c
*J wandwy in verse 408,

and 1 so on. The conjunctive participle of verbs whose roots

contain the letter a, according to the Essays, takes the form

karith. Here, however, the author generally writes

kaf,r*th. Thus, he writes 4frTx
in v. 24. He similarly
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Note.

../ites the accusative-dative of the second declension v

i-mdtrd. Thiis ^tjsrf're nethanq^s, instead of *qv&f

nethananis, in v. 88. He often, /
-.-a, changes a fi

i to e, as in T% garake for Tf* ff.ara.ki (v. 22) and *

karane for *<ff karani (v. 126). In other respects 1

grammar closely follows the system of Tsva.ra Kaula

explained in ray Essay*.

The Sanskrit chdyd is an extremely literal, word for

word, translation, prepared under my supervision by M aha-

niahopadhyaya Mnkundarama ^'astri. In ec\iting it fo r th

press I have freely relaxed the usual rides of Sa ?/

In this I have not studied consistency, my sole aim t eing
to assist the reader in disentangling the correspon

Kashmiri words from the suffixes with which they

encumbered. As originally prepared, the c/iao/a was ii

linear, each Sanskrit word being written undor the cor-

responding Kashmiri word. Practical conside.cri/ion s

typography have led me, against the intention of its ai

to print it separately on the page facing the correspoi

I fully admit that, from the point of view of the

Sanskrit scholar, in this condition it strongly reseni 3!^

a-jalpana. owever, printed solely with tue

object of a^- rudents of Kashmiri, and not

specimen of ( -anski't.

A. G.'



PREFACE.

WITH ranch regret, I record the death of that excellent scholar

Mahamahopadhyaya Mukundarama Sastri, which occurred in

the year \'.)'2\, while this work was passing through the press.

His knowledge of the Kashmiri language, ancient and modern,

was, I believe, unique. I owe much to his teaching and to the

help he gave me in the preparation of the chaya printed in the

following pages and of the m .,s which formed the basis of the

Ivistimlrl dictionary now being published by the Society.

In regard to other points I have nothing to add to the ad

interim Preliminary Note issued with the first fasciculus of tin,,

\VCKK, except to express my regret that in the earlier pages, a

v-ishmirl types have broken off in the course of

printing. These, so far as I have noted them, are entered in

the List of Errata and explain its length. In the later pages,

the printers have overcome this difficulty with some success.

The spelling of certain Kashmiri words is doubtful, and till I

had worked several tim through the text, I did not always

succeeu in pi educing aj this respeci On this ac-

count, after the List oi ^ a L t a list of pi
- rable spell-

ings of certain words vuirh .sou,} TV eyes whe,i correcting

the proofs None c cLese are of importance, but, in the

interests of uniformity. T give ..hem fo" t^e benefit of students

of the language.

I 'must also offer :ny tLinkr to Professor Jules Bloch, who

was kind enough to read through the proofs of th( earlier

fasciculi. The outbreak of the War called him forth to the

defence of his country, and prohibited me from troubling him

further with my doubts or difficulties
;
but I cannot refrain

from putting on record my gratitude for his valuable help.

G. A. GRIERSON.
CAMBERLRY ,

23r<i June, 1924.





ERRATA.

Preliminary Note. p. iii. last Page 44, line 1, read

line. Readq^zn.

Page 2, line lO,rmrf^re:iTC*ft. 3,
(N

,, 4, page heading For ,, .. heading of Chapter

2, '-cad 1. 10, read giVA.

Page 6, page heading. For Page 44, line 3, from bottom,

1, read 2.

Page 9, line 2, read

11, 11,

16, .. ..

n i2,

22, 11.

23, 15
:

read
^

i ;

Page 46, line 3, read ^Nf .

a
*

,, 6,

26, 5,

27, ,, 2,

,, 29, ,, 6, ,, q\f(j

30. 15,

,, last line,

,, 33, line 16, transfer the

comma to after rf^ .

Page 34, line 2, read

36, ,, 3,

37, ,, 8, ,,

M 48, ., 3, .,

.. lines 6, 10,14,18,1^.

read Mffaq .

Page 48, line 8. read
'

49, 13, ., ^^i .

50, insert 11, fee/ore

heading.

Page 50, lines 4, 8, 12, 1 6, 20,

read Mfff<{ .

Page 50, line 6. read

52, 21, ,.

,, 56, ,, 20, ,,

,, 57, ,, 9, insert Jiy-

phen after srajii .

Page 60, ,, 4, read^ .

64, ,
23. ., f^r.

,, 66, head of Chapter 18,

38, 3,

,> 13,
>j

,, 42, page heading, and

also in heading of Chapter 9, read

read&ivA. Page 68, line 3, read*

Page 43, line 2. readW >
70. 12, ,,
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Page 120. line 6. read n^fsn? .

j j -

Page 72. line 1, readies.
'

Page ,, line 11, read ^FYA.

., 74, ,, faf^ra- 118 frrni bottom,

transfer

) to the end of line

Page 82, last line but one.

For ^f WT51, compare aote

to verse 1876. I

Page 88. line 16, read,

> 90, ,, D, ,,

95, ,, 5. from bottom.

read ^ijf?T^ .

Page 97, line 3, ,, ,,

read

Page 98, 6rst line of text of

Chapter 30, read ^f

123,

124,

4. ,,

13,

10, ,.

5, from bottom.

read

Page 102, line 9, from bottom,

read ^f

Page 128. line 3. of text of

Chapter 37, read *T3^. .

Page 129, line 7. of text of

Chapter 37. read ^TSIT .

Page 129, line 9. of text of

Page 104, line 9
;

read^^. Chapter 37
;

insert comma,
106

'
7 > ^fl- after

108, 6, Tnfsr^. Page 130, line 7,

,, ,, ,, 2, from bottom.

,, 109, ., 2, from bottom.

read

Page 110, line 9,

read gfa^ .

Page 110, last line, read

Page 114. line 2, read ^$

Page 131. ,, 7, read

,- 132, 16, .

136, 9,

16, M

,, ,, ,, 17,

19;

^- I, i4u, ;j,

" " 1:j *& 141, 3, ,,

,, ., 3, from bottom, , ^7^ .

read^ . 142, ;
. 8, from bottom,

Page 116, lines 2. 6, 10, read \ readurn^.

i&3 . Page 143, line 6, read W*nn .



ERRATA. IX

Page 144, line 11, read ^ .

148, ,, 3, from bottom,

read ^r<J;'^*r .

Page 154, line 3, read W$-

,, 156, 5, ^.
,, 160, ,, 7. ,,

15, ,,

.. 162, ... 7, from bottom,

read *3^3\ .

Page 162, line 4, ,, ,,

read fj^HrTT^ .

<N

Page 170, lines 1 and 5 read

^4f ^4, respectively.

Page 170, line 3, read

172, 5,

,, 175, last line,

176 ;
line 5,

., ,, ,, 2, from bottom,

read ^.4 .

Page 178, line 6, read GLORIOUS

,, ,, ,, 1, of text of

Chapter 12, read ^fiTfc?T .

Page 178, line 4, of text of

Chapter 12, read *rrra .

Page 178, line 11, of text of

Chapter 12, read ^$ .

Page 181, line 11. insert srf?r

after t^t .

Page 183, line 9, read f^^ .

10, TOT .

,, last line, ,,

Page 192. line 4, from bottom,

read

Page 184, line 1, ,.

Page 184, line 11,

,, 191, ., 3, from bottom,

read

Page 197, line 13, read

^^^ur .

Page 197. ., 17. ,, T&W for

STCW.

Page 202, ,, 5, from bottom,

read ^^T^IJ .

Page 208, last line read

,, 216. line 9, read

,, 218*, ,, 13,

for ^Tt^'m .

Page 226, 5, ,,

,, 228, ,, 6,

230, ,, 2, from bottom,

read |i|^'<s(T^ .

Page 232, line 3, read 3rf%*i .

240, ,,

241, ,, 18, insert

before ^STJrffl'sjfH .

Page 257, line 11, read ifg .

261, 2, *%.

,, 267, ,, 4, from bottom,

read ^?ref?j: .

Page'274, line 3, ,,

read ifa .

Page 276, line 11, read <zr3 .

276 and 277, line I2*add,

in each case t^i. II
at end of

line.

Page 278 and 279,'line 10, add,

in each case (t^ II at end of

line.

Page 278, line 13. read

280, 2,

,, ,, ., 2, from bottom

of text, read



ERRATA.

Page 285, line 2, read

and omit marks of paren-

thesis beforew and after ^ .

Page 290, line 7, read

,, 292, ,, 4, from bottom,

read t?

Page 294, line 2, read

304, ,, 1, ,. T

308, 5, jrfr."' j ' * ' y '

,, 315, 2, from bottom,

read

Page 318, in page heading, for

9, read 49

Page 320, line 4, from bottom,

read

Page 346, line 4, read

Page 354, ,, 11, ,,

,, :) ,. 2, from bottom,

read

Page 456. line 8, read



PREFERABLE SPELLINGS OF KASHMIRI WORDS.

Page 4, line 9, read smfsPT Page 70, line 13, read

,, 11, f^- 80, 5, fta.

nTr-a-srr ft 7
; jj H TJ 1 V . * OO, . . t . , -

21, ,, ^fTfi . .. 90, 16, .,

12, 2, *^-<wr^ 92, ., 19, .,

14, 19, W^t. H4, 3,

20, 3, ^. 118, 9,

22, 1, Rrrw. ,. 132, 12,

j ) j 5 , , *"3 J J W^fT^ . ) J
* 5O

j ;
. O ) . .

fl^T. ,, 160, last line, tt* .

28, ,, 14, ., WT^fi^. 166. lines 7 and 6 from

,, 30, ,, 20, ,, jrfjr^f . bottom, read tft'^i and m^
,, 34, ,, 11, ,, Tr^jfs^ . respectively.

42, ,, 5, ., ^f^t . Page 166, line 3 from bottom,

>? j, 6, ,, ft[ . read UflT^fsTO.

46, ,, 2. .. w^sf^ . Page 178, line 2 of text of

I ,> 18, ., ^T*FT . Chapter 12, read fjflif^'T.

)2, ., 10. ., ^njsrreT- and so in the 4th line of

WK:. . each verse on pp. 17S. 180,

Ml vr?~ia- 1&9
5 - ,j ,, -*-^5 )> iK^S^GLlN . lO .

ii ^6, ., 1.
,, w^5ffl[ . Page 180, line 12, read

., 62, 18, ma . 228, 15, ,.

6 4, ,, 16, ., ^?i-r?r?T. . ,. .. 17, j.

., 68, ,, 17, ,, $> . 296
: ,, 8,

In several places the word ^4 has wrongly appeared as ^,
and the. word ^ (^ ^q^ s

e tc
) as -^XR ( -^q, ^^^ etc.). 1

believe that I have entered all instances of this in the Errata,

but, if any have escaped my notice, they should be corrected

accordingly.
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1. INVOCATION TO GANtSA.
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2. INVOCATION OF THE GUBU. [17
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10 2. INVOCATION OF THE GUBU.
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12 3. THE BIRTH OF UMA, &C. [28

^1.
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3. THE CREATION OF THE UNIVERSE, AND BIRTH OF UMA.

HER MARRIAGE TO IVA.
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If) 4. DAKSA ADDRESSES HIS REI<ATIONS.
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4. DAKSA ADDBESSES HIS BELATIONS, [44
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20 5. WBDDINQ-JOUBNEY OF MVA AND UMA TO KAILASA. ( 50-

11

6. THE WEDDING-JOURNEY OF IVA AND TTMA TO KAIt.ASA
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5. WEDDING-JOURNEY OF SIVA AND TTMl TO KAILASA. {65
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24 6. DAKSA'S VISIT TO SIVA'S HEAVEN, [61

pi

6. DAKSA VISITS SIVA AND THE CtODS IN" KAILASA, AND IS NOT

RECEIVED BY lVA WITH THE RESPECT WHICH HE

CONSIDERS TO BE HIS DUE. DAKSA's WRATH.

HE DETERMINES TO INVITE ALL THE GODS

EXCEPT lVA TO HIS SACRIFICE.
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26 6. DAKSA'S VISIT TO SIVA'S HEAVEN. [66
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28 6. DAKSA'S VISIT TO SIVA'S HEAVEN. [71
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30 7. DAKSA'S SACRIFICE. [76-

7. THE GODS COME TO DAKSA'S SACRIFICE. DEVI GOES TO IT

'VITHOUT INVITATION AND ASKS WHY SlVA IS NOT INVITED.

DAKSA GIVES AN INSULTING REPLY. SHE CASTS

HERSELF INTO THE SACRIFICIAL FIRE.
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32 ? DAKSA'S SACRIFICE. [82
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34 7. DAKSA'S SACRIFICE. [87
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84 PKAISE OF DKVi UMDER THE FORM OF JWAXtlJ

V

> fi^ >



ii ^y ii

T'.o ti

:
H



8. PRAISE OF JWALA. DfiVi. [98
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40 8- PRAISE o* JWiijl DlTU 1103
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9, PRAISE OF DVi, AS ONE WITH SIVA. [108
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9. PBAISE OP DBVi, AS ONE WITH 8IVA
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44 10' CREATION OF ViBABHADRA. [H3
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10. NANDIX GOES TO KAILASA AND TELLS SIVA THAT DEVI HAS

BECOME SATI. CREATION OP VIBABHADRA.
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46 10. OBJECTION OF ViBABHADKA* [118
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48 11. DESTBUCTION OF DAKSA*S SACRIFICE. [12.'>

11. VIBABHADBA ABRIVES AT DAKSA's SACBIFICE. HE SLAYS

DAKSA. HE BOUTS AND SLAYS THE GODS PBESENT.

THE GODS, IN OBDEB TO PACIFY SIVA,

SING HIS PBAISES.
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50 DESTRUCTION OF DAKPA'S SACRIFICE. [128
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52 12- KKPXA'S HTMN. [133

12. KRSNA'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.

The 12th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 133 143).

13. BRAHMA'S HYMX IN HONOUR or SIVA.

The first eight verses (144 151) of this chapter, which consist merely
of a string of Sanskrit titles of S'iva, are here omitted. After

these titles, which are all in the Sanskrit vocative case,

the text proceeds as follows.

14. HUM, (YAJIv's) JIYJ1X IN HONOUR OF 6lVA.
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54 14. YAMA'S HYMN.
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56 14- YAMA'S HYMN. [100
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60 14. YAMA'S HYMN. [166
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62 14. YAKA'S HYMN. [169
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64 16- VARUNA'S HYMN. [172

15. INDRA'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.

The 15th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 172 177).

16. VARUNA'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.
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66 18. THE GANDHABVAS' HYMN. [182

17. CITBAGUPTA'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.

IVie 17</ Chapter is in Hindi, and is here omitted (Vv. 183 186).

18. THE OANDHABVAS' HYMN IN HONOUB OF SIVA.
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68 19. THE StrN-GOD's HYMN. [190
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19. THE SUN-GOD'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.
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70 19. THE STTN-QOD'S HYMN. [196
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72 19. THE SUN-GOD'S HYMN. [201
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74 19. THE SUN-GOD'S HYMN. [207
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76 21. HYMN OP LAK?MI AND 6ARASVATI. [212

XX

fireXXX
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20. THE MOON-COD'S HYMN IN HONOUR OF SIVA.

T/M #)th Cliapter w m Hindi, and is here omitted (Vv. 216 223).

21. THE JOINT HYMN OF LAKP.Ml AND SARASVATi
IN HONOUR OF SIVA.

|
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* The passage enclosed in brackets is wanting in the best MSS.
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78 '2\. HVMN OF LAKSMI AND SABASVATI. [225
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80 22. HYMN OF THE PLANET MABS. [231
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22. HYMN OF THE PLANET MARS IN HONOTTB OF SlVA.
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82 23. HYMN OF THE PLANET MERCURY. [236
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23. HYMN OF THE PLANET MERCUBY IN HONOUB OF &IVA.
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84 24. HYMN OF THE PLANET JUPITEK. [241
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24. HYMN OF THE PIANET JtrrrrEE IN HONOUR OF (UVA.

8 II



.>4.~1 _i jjifagyfa"* n au it O

vrrorar

11 ^ $ n

(ljlr!Hl)



86 24. HYMN OF THK PLANET JUPITER.
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.'">. HYMN OF THK PLANET VENUS. . [250

25. HYMN OF THK PLANET VENUS IN HONOUR OF ItVA.
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90 27. NABADJk'S HYMN. [258

26. HYMN OF THE PLANET SATURN IN HONOTTB OF IVA.

The 26th Chapter is in Hindi and ia here omitted (vv. 258 265).

27. NABADA'S HYMN IN HONOTTB OF SIVA.
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92 -7- NAKADA'S HYMN. [272
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94 27. NABADA'S HYMN. [277
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96 27. NARADA'S HYMN. [283
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30. THE AUTHOR'S FRAME OF SIVA. [288

28. HYMN SUNG JOINTLY BY ALL THE GODS IN HONOUR OF SIVA.

The 28th Chapter is in Hindi and is here omitted (w. 288 299).

29. SIVA ACKNOWLEDGES THE PRECEDING HYMNS. HE IS PACIFIED,
AND EXPRESSES HIMSELF AS PLEASED WITH THEIR DEVOTION*

(SHAKTl:. HE i ARES NOT FOR EATING OR DRINKING
AND HAS NO PLEASURE IN SACRIFICES. HE LONGS

FOR SHAKTI AND FOR NOTHING ELSE.

Chapter 29 is in Hindi and is here omitted (w. 300-304).

30. THE AUTHOR'S PRAISE OF SIVA. ACCOUNT OF THE GODS'

INTERCESSION ON BEHALF OF DAKSA.

rf
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100 30. THE AUTHOR'S PRAISE OF SIVA. [310
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1Q2 :il - DAKSA IS BROUGHT TO LIFE.

31. DAKSA IS BROUGHT TO LIFE. HIS HEAD HAVING BEEN REDUCED

TO ASHES, HE IS GIVEN A GOAT'S HEAD.
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104 31. DAKBA IS BROUGHT TO LIFE. [321
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106 32. DAKBA'S HYMN. [325

32. DAKSA'S HYMN DESCRIBING HOW HE HAS BECOME FBEED

FROM WORLDLY PESIBES.
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33. ANOTHER HYMN OJ1 DAK.SA. [330-

33. ANOTHER HYMN OF DAKPA. ON THE SAME SUBJECT.
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HO 33. ANOTHKB HYMN OF DAKsA. [335
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112 33. ANOTHEB HYMN OF DAKSA, [341
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34. DAKSA'S SELF-ABASEMENT. [346
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34. DAKSA'S SELF-ABASEMENT.
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35. DAKBA'S PABDON. [352

tf II

35. DAK6A SINGS A HYMN IN PRAISE OF SIVA, AND ASKS PABDON.
THIS IS GRANTED.
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118 36. ANOTHEB HYMN OF UAKpA.
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36. ANOTHEK HYMN Or DAK8A.
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30. ANOTHEB HYMN OF DAKSA. [36J
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122 36. ANOTHER HYMN OF DAK' [367
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124 36. ANOTHER HYMN OF DAKPA. [372
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126 36. ANOTHER HYMN OF DAK6A.
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1 28 ST. DAKSA AGAIN COMMENCES HIS SACRIFICE. [383

37. HAVING FINISHED HIS PRAISES OF SlVA, DAKSA AGAIN COMMENCES

HIS SACRIFICE. HAVING PACIFIED SIVA THE GODS OBTAIN

PERMISSION TO DEPART, AND REPAIR TO THEIR

RESPECTIVE ABODES.

* Tliis and most of the following lines are in Hindi,
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130 37. DAKSA AGAIN COMMENCES HIS SACRIFICE. [388
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132 38. TRIUMPH-SONG OF NARADA AS SIVA DEPARTS. [392

38. THE SACRIFICE BEING COMPLETED, NARADA COMMENCES A

TRIUMPH-SONG IN PRAISE OF SIVA AS THE LATTER

DEPARTS FOR KAILASA.
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134 40. ANOTHER TRIUMPH-SONG OP NARADA. [397

39. NARADA'S TRIUMPH-SONG.

The 39th Chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 397 407).

40. ANOTHER TRIUMPH-SONG OF NARADA. HE PROPHESIES THE

MARRIAGE WITH PARVATI.
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136 40. ANOTHER TBIUMPH-SONG OF NARADA.. [413
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138 41. EPILOGUE OF THE AUTHOK IN PRAISE OF SIVA.
r

.418

41. EPILOGUE OP THi: AI'TUOR IN PRAISE OF 6lVA, AS AN

l\ PRODUCTION TO THE SECOND PART.
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140 41. EPILOGUE OF THB AUTHOR IN PRAISE OF SlVA. [4^4
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PAKT II.

1. B1BTH OF PAKVATl. HER YOUTH AND UPBRINGING. HER DESIRE
FOR SIVA AS HER HUSBAND. SHE WANDKRS IN THE FOREST

CALLING FOR HIM.
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144 1. BilUH OF PABV.VTI, KTC, [432
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146 2. PARVATI PRAISES SlVA. [438-

X X

X N X

S N X

XN X

2. PARVATI HAS MEMORIES OF HER FORMER BIRTH AS SATi, AND

UTTERS PRAISES OF IVA.

88
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148 2. PARVATi PRAISES [445-
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150 2. PARVAT! PRAISES IVA. [448
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152 4. PAKVATJ CLAIMS IDENTITY WITH SIVA. [453

3. REMKMBEBING SIVA*S COMELY APPEARANCE AND HIS LOVABLE

DISPOSITION, PARVATI LAMENTS HER ABSENCE FROM HIM

AND ADDRESSES HIM IN PRAYER.

The third chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 453 465).

4. CONTINUATION OF THE FOREGOING. SHE CLAIMS IDENTITY WITH

SlVA.

ITI m n a ii
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154 4. PARVATl CLAIMS IDENTITY WITH IVA. [470
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4. PABVATI CLAIMS IIHCNTITY WITH SIVA. [475
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4. PARVATt CLAIMS I'.iKNTlTV WlTH SIVA. [481
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160 5, PAttVATl IN THE FOREST.

mi

X N --5 X

n s n

5. DRSCRtrTION OF PAIlVATi IN THK FOKE9T. THK HEATJTY OF THK

FOREST BLESSED BY HER PRESENCE. sill. i:\TERS A LAKE

AND, STANDING IN THE WATER, INVnkKS SIVA.
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162 5. PARVATl IX THK FOItKST. [492
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164 6. PARVATi'.S HYMN MI illi: LUNAR FORTNIGHT. [503

inn:
N*

TO

XX X

UT^X ^

ii. I'\KV.\Ti BQTOS v HYMN OF I'UAISB TO IVA, ALLUDING TO EACH

DAY OF THE LUNAH FORTNIGHT.
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166 6. PARVATl's HYMN OF THE LUNAR FORTNIGHT.
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168 6. PARVATl's HYMN OF THK LUNAR FORTNIGHT. [518
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170 ? SlVA COMES TO TEST PAKVATI. [524

&IVA. DISGUISES HIMSELF AS AN ASCETIC, AND COMES TO

PARVATt TO TEST HKU. HK URGES HER TO WORSHIP

RAMA, NOT 6lVA.
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172 7. 6lV V rOMKS TO TKST PARVAT I. [529-

N. V V .XX X

N V X

* From here to l, e second half of .-ach lino
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174 9. PARVATI'S REPLY. [540

II i 8

H. CONTINUATION OF THE FOREGOING. SIVA, IN HIS CHARACTER OF

AN ASCETIC, ADVISES PARVATI TO DEVOTE HERSELF TO RAMA
LAKSMI AND KRSNA

The 8th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 545-552).

9. PARVATi'S REPLY. SHE TELLS THE DISGUISED ASCETIC TO GO TO

THH: DANIJAKA FOREST, WHERE HE WILL FIND THAT SIVA ALONE
IS TO BE WORSHIPPED.

1 9 Ii
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170 11. SIVA'S REI-I.V. [550

X V

%

5R5T

rf
S

10. PARVATl CONTINUES HEK ADVICE TO THE ASCETIC TO GO TO THE

DANDAKA FOREST. HE WILL THERE FIND THAT &IVA. IS ALL IN ALL,

THAT HE ALONE EXISTS, THAT HE IS BRAHMA, BHAGAVAT,
ALL THE GODS, AND ALL CREATION, AND THAT THERE

IS NO DUALITY.

The 10th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 560-570).

l\. SIVA'S REPLY. HE PRAISES PARVATl'S BEAUTY, AND ARGUES THAT

S3 LOVELY A PERSON AS SHE SHOULD NOT UNDERTAKE
SUCH ASCETIC PRACTICES.

.A I

* From here to the end of the section, tli. >.,.nd half of <noh li^

MI Hindi.



574] : 6 V i!

177

:,
erf? H ^r

: II II

: n ^

W^ffT ^ ^?ET: II U1 II

f^T

-t fgj,

f?T- ito-it

13



178 1-- ^IVA ADVISES PARVATt. [575
-

W 5^3? T^
* X X X

X X

12. CONTINUATION OF THE FOREGOING. HE ADVISES HER TO GO
HOME. SlVA IS NOT A HOUSEHOLDER. HE IS N> T SO GLORI US

AS THE SUN, SO GRACIOUS AS VISNU, OR SO RIGHTEOUS AS
BRAHMA. SHE SHOULD WORSHIP THEM.
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|gQ I '2. SIVA ADVISKS PABVATI.
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182 l; > I'AKVA'i i:.Ki'i:o \CMK.S M\ \ [58?

13. PARVATl ANGRILY REPROAC'HKS THK DISGUISED 6lVA, AND
ASSURES HIM THAT HE IS ATTKMPTLNG AN IMPOSSIBLE

TASK IN APPEALING TO HER.

-XX X'

if ^ ^^^ ^ IT^^-^ 3RTI
x
r

s || ^ 3

14. CONTINUATION OF PARVATl'S SPEECH. SHE THREATENS HIM
AND PROCLAIMS SIVA AS THE ONE OBJECT OF WORSHIP.
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184 I*- PARVATl KKI'KO VIIKS .SIVA.
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186 15. SIVA PLEASED REVEALS HIMSELF. [600

15. SlVA, PLEASED WITH PARVATl's CONSTANCY REVEALS HIMSELF IN

HIS PROPER FORM, AND PRAISES THE VIRTUES OF

CONSTANCY AND DEVOTION.
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188 16. 17. 18. PARVATI'S HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. [007

16. DESCRIPTION OP THE GLORIOUS APPEARANCE OF SIVA AS HE RE-

VEALED HIMSELF TO PABVATI.
The 16th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 607-617).

17. PARVATI SEES SIVA IN HIS PROPER FORM, AND BEGINS TO SING

HIS PRAISES.

18. PARVATI'S HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. SHE ENTREATS

HIM TO TAKE HER FOR HIS SPOUSE. HE PROMISES TO GRANT

HEB PETITION, AND TELLS HER TO GO HOME AND WAIT FOR NARADA.
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n ^ n
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190 18. PARVATI's HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. [624
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192 19. SlVA COMFORTS THE AWE-STRICKEN PARVATI. [629

V X N

19. &TVA COMFORTS THE AWE-STRICKEN PARVATI. HE PROMISES
TO MARRY HER IN HER FATHER'S HOUSE, AND RETURNS TO KAILASA.

n
s
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194 19. SlVA COMFORTS THE AWE-STRICKEN PARVATI. [635
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20. PABVATI LEAVES THE FOREST AND RETURNS HOME. [646

X X ^ X

u

20. PABVATI LEAVES THE FOREST OF HER AUSTERITIES, AND RETURNS

HOME. HER BECEPTION BY HEB PEOPLE.
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198 21. HIMALAYA AND MENAKA PRAISE PARVATI. [656
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21. HIMALAYA AND MENAKA PRAISE PARVATI.
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200 22. THE UNIVERSE PRAISES PARVATI. [663

I

V

i ^^Ti II ^ ?sss V

22. PRAYER AND PRAISE ADDRESSED TO PARVATI BY THE WHOLE
UNIVERSE.

W
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202 23. TEE LEGEND OP TARAKA. [668

S. X

23. THE LEGEND OF THE ASTTRA TARAKA. HE OPPRESSES THE GODS.

SlVA TELLS HOW BRAHMA HAS EXPLAINED TO THEM THAT HE

CAN ONLY BE CONQUERED BY SlVA'S SON, AND SENDS ARUNDHATI AND

THE SEVEN RSIS AND OTHERS TO HIMALAYA TO ASK HIM AND

HIS WIFE TO GIVE THEIR DAUGHTER TO glVA IN MARRIAGE. THEY CON-

SENT. ARUNDHATI, ETC., RETURN TO BENARES AND INFORM &IVA.

HE IS PLEASED, AND DIRECT NARADA TO SUMMON BRAHMA, VISNU, AND
THE OTHER GODS.

rTfrT
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204 23. THE LEGEND OF TARAKA [676
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206 23. THE LEGEND OF TARAKA. [687
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208 24. NARADA GOES TO VI^NTJ. [698
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24. NARADA GOES TO VINTT, AND, AFTER PRAISING HIM, INFORMS

HIM OF SIVA'S INTENDED MARRIAGE.
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210 24. NARADA PRAISES VIVtT. [704
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212 24. NARADA PRAISES VISNU. [710
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214 25. VISNTJ'S REPLY AND WHAT FOLLOWS. [715

& 5* OT n M im 8 n

25. VISNTT, PLEASED, DISPATCHES NARADA TO CALL BRAHMA AND THE

OTHER GODS. THEY ALL APPROACH SlVA. &IVA DISPATCHES

NARADA TO WARN HIMALAYA, WHO NOTIFIES THE APPROACHING WED-

DING. NARADA INFORMS glVA OF THIS. THE WEDDING PROCESSION

IS FORMED AND STARTS. VISNU LEADS THE OTHER GODS.

T^ lf9TO ^\N ^. x
I

g^tft^



f<nft*nr <T^TW n ^ 11 215

TJ?t-*TTfsigr: (

( w^ ) ar^f ( w^ ) vmfnvrm: ( -fw )

95T-;rrw

mm

) SffaHT-ftsT ^-sTgT^ ^T ( U^%: ),

( ^TT7; rf

f?HT

: II

fffTT

: n



216 25. VI^NU'S BEPLY AND WHAT FOLLOWS.
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218 26. THE QANDHABVAS PRAISE VIS.NIJ. |"734

26. THE GANDHARVAS PRAISE
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220 26. THE QANDHARVAS PRAISE VISNtT. [738
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27. 28. THE AUTHOR'S TTNWOBTHINESS. [741-

27. THE AUTHOR EXPLAINS THAT HE CANNOT DESCRIBE THE

GLORY OF SIVA'S WEDDING, WHICH EVEN THE GODS

ARE UNABLE TO PRAISE.
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28. THE AUTHOR AGAIN EXPRKSSES HIS INABILITY AND UNWORTH I NKS.-.
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224 28. THE AUTHOR'S UNWORTHINESS. [750
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226 28. THE AUTHOR'S UNAVORTHINESS. [760
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228 28. THE AUTHOR'S UNWORTHI.VESS [771
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230 29. THE WEDDING PROCESSION APPROACHES. [781

29. THE REJOICING IN THE HOME OF HIMALAYA AT THE APPROACHING

ARRIVAL OF SlVA. NARADA IDENTIFIES TO MENAKA THE MEMBERS

OF THE PROCESSION, AS FROM A HIGH TOWER SHE WATCHES THE

APPROACH. ' HER LAMENTATIONS ON SIVA, IN HIS ASCETIC

FORM, BEING POINTED OUT TO HER. SHE REFUSES TO

BE COMFORTED. PARVATI, ON THE OTHER HAND,

IS ENRAPTURED, AND CONSOLES HER MOTHER.
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250 31. MENAKA'S REPLY TO FARVATI.

31. MENAKA SCOLDS PARVATI FOB THUS SPEAKING WELL OP THE
HORRIBLE BRIDEGROOM. PARVATI JUSTIFIES HERSELF. NARADA

REPORTS THE STATE OF AFFAIRS TO SIVA,
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258 33. SIVA TAKES A BEAUTIFUL AND ADORNED FORM. [889

33. SlVA TAKES A BEAUTIFUL AND ADORNED FORM. MKNAK.v's
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35. MENAKA'S SATISFACTION.
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270 37. THE BRIDESMAID'S SONG TO vigisru. [946
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37. THE BRIDESMAIDS SING PRAISES OF VISNIT, WHO LEADS
THE PROCESSION.
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280 40. THE BRIDESMAIDS PRAISE SlVA. [974

40. THE BRIDESMAIDS PBAISE S*IVA IN A SONG

ACCOMPANIED BY DRUMS.*
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* In each line of this song, the passage beginning with the mark

should be read twice. The verses contain a varying number of lines

and, at the end of each verse, verse 976 is to be repeated.
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204 42. SONG Of THE BRIDESMAIDS. [1009
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43. A PRAYER OF THE AUTHOR. UNDER THE FORM OF A 3OJIO
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302 43. A SONG OF MENAKA. [1029
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45. ADDRESS OF THE WOMEN TO PARVATI. [104(5

45. ANOTHER HYMN OF PRAISE BY THE AUTHOR, UNDER THE FORM
OF THE WOMEN ADDRESSING PARVATI AS A &ARIKA BIRD.
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47. SONG OF SALVATION. [1061
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362 59. SONG ON PUTTING ON THE WEDDING GARLAND. [1210
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366 60. THE GOLDEN SNOWFALL [1221
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370 61. PRAISE TO .4lVA FOR THE GOLDEN SNOWFALL. [12,'57
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372 63. THE GOLDEN SNOW-DRIFTS. [1242
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fif). THE GODS PRAISE AlVA [1259
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386 08. RESTORATION OF WORLD TO FORMER CONDITION. [1291-
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394 7J. HIMALAYA PRAISES VISNTT. [1320-

71. HIMALAYA PRAISES VISNTT FOR HIS MERCY AND FOR HIS

INCARNATIONS, ESPECIALLY THAT OF KRSNA.
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39H 72. LED BY NARADA, ALL PRAISE VISNU. [1331

\ ^3 N.

72. VI^ISTU IS PLEASED. LED BY NARADA, ALL UNITE IN

PRAISING HIM.



1337] 399

-ri ^ ( W3 ) fgf%rt

( rTrgTT% ) TR^f

)
II

?-^ irar? ^ ^rfw



400 73. HIMALAYA AGAIN PRAISES NARAYAXA. [1338
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402 74. DIVA'S RELIGIOUS INSTRUCTION TO NARAD A. [1344
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408 77. THE AUTHOR PRAISES VISXU.
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410 77. THE AUTHOR PRAISKS VINU. [1368
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422 80. THE AUTHOR PRAISES SIVA AND VINU AS ONE. [1399
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436 82. HIMALAYA PRAISES KRStfA. [1437
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448 84. A METAPHORICAL PBAYEB TO KRSiyA. [1467
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474 SH. PRAISE OF VISNU AS ONE WITH SIVA.
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124. THE POWJSK OF SIVA'.S NAME [1914

N ^ X

XV
i II ^ 8



till)

KHU II 1^8 II

baptist Mission Press, Calcutta.













PLEASE DO NOT REMOVE

CARDS OR SLIPS FROM THIS POCKET

UNIVERSITY OF TORONTO LIBRARY

PK Krsna Rajanaka
7035 Sivaparinayah
K74S5
1913




